
Assurez à présent la protection!
Nettoyez soigneusement les parties
du corps ayant été en contact. Si
nécessaire, désinfectez ensuite.

Élimination et autoprotection
Smaltimento e autoprotezione

Ora pensate alla vostra protezione!
Lavate accuratamente le parti
contaminate. Se necessario,
disinfettare successivamente.

Yeux
Occhi

Vorbereitung
Preparation

1 2

Soin des blessures oculaires mécaniques
Trattamento di lesioni oculari meccaniche

43 5 6

Contenu
1 paire de gants de premiers secours
1 ampoule de lavage oculaire
1 pansement oculaire
2 compresses

Contenuto
1 paio di guanti da primo soccorso
1 fialetta lavaocchi
1 bendaggio oculare
2 compresse

Les compresses jointes peuvent être utilisées pour sécher les liquides renversés.

Per asciugare il liquido versato si possono usare le garze accluse.

Module exclusivement adapté au traitement des blessures oculaires mécaniques provoquées par des éclats, des copeaux ou des saletés !
Pour le rinçage de l’œil externe après exposition à de faibles quantités de poussières ou de micro-éclats qui ne nécessitent pas l’utilisation
d’une quantité plus importante de produit de rinçage oculaire. Utiliser immédiatement le contenu de l’ampoule après ouverture ! Consulter
un médecin est recommandé d’une manière générale en cas de blessure oculaire. Consulter immédiatement un médecin si une sensation
de corps étranger, une irritation grave ou une douleur persistent.

Modulo adatto esclusivamente al trattamento di lesioni oculari meccaniche causate da schegge, trucioli o sporco! Per il risciacquo
dell’occhio esterno dopo l’esposizione a piccole quantità di polvere o microschegge che non richiedono l’uso di una quantità maggiore di
collirio. Consumare il contenuto della fiala immediatamente dopo l’apertura! Per le lesioni oculari si raccomanda in generale di consultare
unmedico. Se persistono sensazioni di corpi estranei, gravi irritazioni o dolori, consultare immediatamente unmedico.


